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لجن���ة الأمم المتح���دة للقانون التجاري الدولي )الأون�س���يترال( هي هيئة فرعي���ة تابعة للجمعية 
ا في تح�س�ي�ن الإط���ار القانوني للتجارة الدولية من خلال �إعداد ن�ص���و�ص  ي دوراً هامًّ العام���ة. وهي ت�ؤدِّ
ت�ش���ريعية دولية لكي ت�س���تخدمها الدول في تحديث قانون التجارة الدولية، ون�صو�ص غير ت�شريعية لكي 
ت�ستخدمه���ا الأط���راف التجارية في التفاو�ض على المعام�ل�ات. �أما الن�صو�ص الت�شريعي���ة فتتناول البيع 
ال���دولي للب�ضائع؛ وت�سوية الن‍زاعات التجارية الدولية، بما في ذلك كل من التحكيم والتوفيق؛ والتجارة 
الإلكترونية؛ والإع�سار، بما في ذلك الإع�سار عبر الحدود؛ والنقل الدولي للب�ضائع؛ والمدفوعات الدولية؛ 
والا�شتراء وتطوير م�شاريع البنية التحتية؛ والم�صالح ال�ضمانية. و�أما الن�صو�ص غير الت�شريعية فت�شمل 
رات ب��شأن تنظيم الإجراءات التحكيمية  قواع���د تتعلق بالا�ضطلاع ب�إجراءات التحكيم والتوفي���ق؛ ومذكِّ

والا�ضطلاع بها؛ ودليلين قانونيين ب��شأن عقود المن��شآت ال�صناعية والتجارة المكافئة.



الأمم المتحدة
فيينا، 2015

لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي

اتفاقية الاعتراف بقرارات 
التحكيم الأجنبية وتنفيذها

)نيويورك 1958(



ملحوظة

تت�أل���ف رموز وثائق الأمم المتحدة من حروف و�أرقام معاً. ويدل �إيراد رمز منها على 
�إحالة مرجعية �إلى �إحدى وثائق الأمم المتحدة.

حة حُ���ذف منها الجزء الثالث الذي  الن����صُّ الم�ستن�سخ في هذا المن�شور هو �صيغة منقَّ
كان موجوداً في المن�شور الأ�صلي ال�صادر في عام 2009.

يج���وز الاقتبا����س من هذا المن�شور �أو �إع���ادة طباعته، ولكن مع الإ�ش���ارة �إلى الم�صدر 
ن الاقتبا�س �أو �إعادة الطباعة. و�إر�سال ن�سخة من المن�شور الذي يت�ضمَّ
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5���������������������������                          20 �أيار/مايو - 10 حزيران/يونيه 1958

 �مقتطفات من الوثيقة الختامية لم�ؤتمر الأمم المتحدة ب��شأن التحكيم 
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 �اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها )نيويورك،
  8������������������������������������                                    20 �أيار/مايو-10 حزيران/يونيه 1958(

 �التو�صية المتعلقة بتف�سير الفقرة 2 من المادة الثانية   الجزء الثاني-
 والفقرة 1 من المادة ال�سابعة من اتفاقية الاعتراف 

 15������������������������������                             بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها
15�������     القرار 33/61 الذي اتخذته الجمعية العامة في 4 كانون الأول/دي�سمبر 2006 

 �تو�صية ب��شأن تف�سير الفقرة )2( من المادة الثانية والفقرة )1( من المادة 
 ال�سابعة من اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها، المبرمة 

 في نيويورك، في 10 حزيران/يونيه 1958، اعتمدتها لجنة الأمم المتحدة 
17������     للقانون التجاري الدولي في 7 تموز/يوليه 2006 �أثناء دورتها التا�سعة والثلاثين
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مقدّمة
الأهداف

اعترافاً بازدياد �أهمية التحكيم الدولي كو�سيلة لت�سوية المنازعات التجارية الدولية، ت�سعى اتفاقية 
الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبي���ة و�إنفاذها )الاتفاقية( �إلى توفير معايير ت�شريعية م�شتركة 
ب�ش����أن الاع�ت�راف باتفاقات التحكيم وكذل���ك اعتراف المحاكم بق���رارات التحكيم الأجنبية وغير 
ن قرارات التحكي���م التي و�إن كانت قد  المحلي���ة و�إنفاذه���ا. ويبدو �أنَّ التعبير "غير المحلي���ة" يت�ضمَّ
�صدرت في دولة الإنفاذ فهي تُعامل باعتبارها قرارات "�أجنبية" بمقت�ضى قانون تلك الدولة وذلك 
ب�سبب وجود عن�صر �أجنبي ما في الإجراءات، مثلا لدى تطبيق القوانين الإجرائية الخا�صة بدولة 

�أخرى.
واله���دف الرئي�سي ال���ذي ترمي �إليه الاتفاقية هو ال�سعي �إلى ع���دم التمييز تجاه قرارات التحكيم 
الأجنبي���ة وغ�ي�ر المحلية؛ وم���ن ثم ف����إنَّ الاتفاقية تلزم ال���دول الأطراف ب�ضم���ان الاعتراف بتلك 
الق���رارات واعتباره���ا عموم���ا قابلة للإنف���اذ في ولاياتها الق�ضائي���ة على غرار ق���رارات التحكيم 
المحلي���ة. كم���ا �أنَّ م���ن الأه���داف التبعي���ة التي ترم���ي �إليه���ا الاتفاقية �أنه���ا تقت�ضي م���ن محاكم 
ال���دول الأط���راف �أن تجعل اتفاق���ات التحكي���م ذات مفعول تام، وذل���ك باقت�ضائها م���ن المحاكم 
 حرم���ان الطرف�ي�ن من �سبل اللجوء �إلى المحكم���ة �إخلالا باتفاقهما على �إحال���ة م��سألة خلاف �إلى

هيئة تحكيم.

الأحكام الرئي�سية
���ق الاتفاقية عل���ى قرارات التحكي���م التي ت�صدر في �أيِّ دول���ة �أخرى غير الدول���ة التي يُلتم�س  تُطبَّ
���ق �أي�ض���ا عل���ى ق���رارات التحكي���م "الت���ي لا تُعتبر  فيه���ا الاع�ت�راف بالق���رارات و�إنفاذه���ا. وتُطبَّ
ق���رارات محلي���ة". وعندم���ا تقبل دولة م���ا ب�أن تلت���زم بالاتفاقي���ة يجوز له���ا �أن تعل���ن �أنها �سوف 
تقت�ص���ر في تطبي���ق الاتفاقي���ة )�أ( عل���ى ما يخ����ص ق���رارات التحكي���م ال�ص���ادرة في �إقليم دولة 
 ط���رف �أخرى فقط، و)ب( عل���ى العلاقات القانونية التي تُعتبر "تجاري���ة" فقط بمقت�ضى قانونها 

المحلي.

كم���ا تحتوي الاتفاقية على �أحكام ب��شأن اتفاقات التحكيم. وه���ذا الجانب م�شمول فيها من خلال 
الاعتراف ب�أنه يمكن رف�ض �إنفاذ قرار تحكيم ما بناء على �أنَّ الاتفاق الذي ا�ستند �إليه القرار قد 
لا يك���ون معترفا به. وم���ن ثم ف�إنَّ المادة الثانية، في الفقرة )1( منها، تن�ص على �أن تعترف الدول 
الأط���راف باتفاقات التحكي���م المكتوبة. وفي هذا ال�ص���دد، اعتمدت لجن���ة الأمم المتحدة للقانون 
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التج���اري الدولي )الأون�سي�ت�رال(، خلال دورتها التا�سعة والثلاثين في ع���ام 2006، تو�صية ت�سعى 
�إلى تق���ديم الإر�شاد �إلى ال���دول الأطراف ب��شأن تف�سير المقت�ضى ال���وارد في الفقرة )2( من المادة 
الثاني���ة ب����أن يكون اتفاق التحكيم كتابة، و�إلى الت�شجيع على تطبيق الفقرة )1( من المادة ال�سابعة 
ى لأيِّ ط���رف ذي م�صلحة �أن ي�ستفيد مم���ا قد يتمتَّع به، بمقت�ضى قان���ون �أو معاهدات  لك���ي يت�سنَّ
البلد الذي يُلتم�س فيه الاعتماد على اتفاق التحكيم، من حقوق في التما�س الاعتراف ب�صحة ذلك 

الاتفاق.

ا الالتزام المحوري المفرو�ض على الدول الأطراف فهو الاعتراف بجميع قرارات التحكيم �ضمن  �أمَّ
هذا المخطط ب�أنها ملزمة، وكذلك �إنفاذها، �إذا ما طُلب �إليها �أن تقوم بذلك، بمقت�ضى قانون بلد 
باعها حيثما لا تن�ص الاتفاقية  المحكم���ة. ولكل دولة طرف �أن تعِّني الآليات الإجرائية التي يجوز اتِّ

د. على �أيِّ مقت�ضى محدَّ

د الاتفاقي���ة خم�س���ة �أ�سباب يج���وز الا�ستناد �إليها في رف����ض الاعتراف �أو الإنف���اذ بناء على  وتح���دِّ
طل���ب الطرف ال���ذي يُحتج بها تجاهه. وت�شمل ه���ذه الأ�سباب عدم �أهلي���ة الطرفين، وعدم �صحة 
اتفاق التحكيم، ومراعاة الأ�صول القانونية، ونطاق اتفاق التحكيم، والاخت�صا�ص الق�ضائي لهيئة 
التحكي���م، و�إبطال �أو تعليق قرار تحكي���م في البلد الذي �صدر فيه القرار، �أو بموجب القانون الذي 
د الاتفاقية �سببين �إ�ضافيين يج���وز للمحكمة �أن ت�ستن���د �إليهما، بمبادرة منها  �ص���در به. كما تح���دِّ
ه���ي، لرف�ض الاعتراف بقرار تحكيم �أو رف����ض �إنفاذه. ويتعلق هذان ال�سبب���ان بالقابلية للتحكيم 

وال�سيا�سة العامة.

كما ت�سعى الاتفاقية �إلى الت�شجيع على الاعتراف بقرارات التحكيم و�إنفاذها في �أكبر عدد ممكن 
م���ن الق�ضايا. ويتحقق هذا الغر����ض من خلال المادة ال�سابعة )1( م���ن الاتفاقية ب�إزالة ال�شروط 
اللازم���ة للاعتراف والإنفاذ في القوانين الوطنية، والتي تك���ون �أ�شد �صرامة من ال�شروط الواردة 
في الاتفاقي���ة، م���ع �إتاحة المج���ال في الوقت نف�سه لا�ستمرار تطبيق �أيِّ �أح���كام قانونية وطنية تمنح 
الط���رف الذي يلتم�س �إنفاذ ق���رار تحكيم حقوقا خا�صة �أو �أكثر م�ؤات���اة. وتعترف تلك المادة بحق 
�أيِّ ط���رف ذي م�صلح���ة في الا�ستفادة من قانون �أو معاهدات البلد ال���ذي يُلتم�س فيه التعويل على 
ر فيها ذل���ك القانون، �أو تلك المعاه���دات، نظام تقنين  الق���رار، بم���ا في ذلك في الأح���وال التي يوفِّ

م�ؤاتيا �أكثر من الاتفاقية.

بدء ال�سريان
بد�أ �سريان الاتفاقية في 7 حزيران/يونيه 1959 )المادة الثانية ع�شرة(.

كيف ت�صبح دولةٌ طرفاً في الاتفاقية
�أُغل���ق باب التوقيع على الاتفاقية. وهي رهن الت�صدي���ق عليها، كما �أنَّ باب الان�ضمام �إليها مفتوح 
�صة في  �أم���ام �أيِّ دول���ة ع�ض���و في الأمم المتح���دة، �أو �أيِّ دول���ة �أخ���رى ع�ض���و في �أيِّ وكال���ة متخ�صِّ
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 منظوم���ة الأمم المتح���دة، �أو طرف في النظ���ام الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولي���ة )المادتان الثامنة 
والتا�سعة(.

الإعلانات والإخطارات الاختيارية و/�أو الإلزامية
يج���وز لأيِّ دول���ة، عند التوقي���ع �أو الت�صديق على هذه الاتفاقي���ة �أو عند الان�ضم���ام �إليها، �أو عند 
الإخط���ار بتمدي���د نطاقها الإقليمي بمقت�ض���ى المادة العا�شرة منها، �أن تعل���ن، على �أ�سا�س المعاملة 
ق الاتفاقية �إلاَّ بخ�صو�ص الاعتراف بقرارات التحكيم ال�صادرة في �إقليم دولة  بالمثل، �أنها لن تطبِّ
ق الاتفاقية  �أخ���رى طرف في الاتفاقية و�إنفاذ تلك القرارات. ويجوز لها �أي�ضا �أن تعلن �أنها لن تطبِّ
�إلاَّ عل���ى الخلاف���ات النا�شئة عن علاق���ات قانونية، �سواء �أكانت تعاقدية �أم غ�ي�ر تعاقدية، وتعتبر 

علاقات تجارية بموجب القانون الوطني للدولة التي ت�صدر هذا الإعلان )المادة الأولى(.

الف�سخ/الان�سحاب
ه �إلى الأمين العام للأمم  يجوز لأيِّ دولة طرف �أن تن�سحب من هذه الاتفاقية ب�إخطار مكتوب يُوجَّ
المتحدة. ويبد�أ �سريان الان�سحاب بعد �سنة واحدة من تاريخ ا�ستلام الأمين العام الإخطار )المادة 

الثالثة ع�شرة(.
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الجزء الأول

 م�ؤتمر الأمم المتحدة ب�ش�أن التحكيم 
التجاري الدولي

نيويورك، 20 �أيار/مايو - 10 حزيران/يونيه 1958

 مقتطفات من الوثيقة الختامية لم�ؤتمر الأمم المتحدة 
ب��شأن التحكيم التجاري الدولي)1(

ر المجل����س الاقت�صادي والاجتماعي ل�ل��أمم المتحدة، بق���راره 604 )د-21( المعتمد في     ق���رَّ -1"
�ض�ي�ن لغر�ض �إبرام اتفاقي���ة ب��شأن الاعتراف  3 �أيار/ماي���و 1956، �أن يدع���و �إلى عق���د م�ؤتمر مفوَّ
بق���رارات التحكي���م الأجنبي���ة و�إنفاذها، والنظ���ر في �إمكانية اتخاذ تدابير �أخ���رى من �أجل زيادة 

فعالية التحكيم في ت�سوية المنازعات في �إطار القانون الخا�ص.

[...]

"12-   طلب المجل�س الاقت�صادي والاجتماعي �إلى الم�ؤتمر، في قراره الذي دعا فيه �إلى عقده، �إبرام 
ته اللجنة المعنية ب�إنفاذ قرارات التحكيم الدولية،  اتفاقية على �أ�سا�س م�شروع الاتفاقية الذي �أعدَّ
مها ع���دد من الحكومات والمنظم���ات غير الحكومية،  وبمراع���اة التعليق���ات والاقتراحات التي قدَّ

وكذلك المناق�شة التي جرت خلال دورة المجل�س الحادية والع�شرين.

نة في تقاري���ر الفرِق العامل���ة وفي محا�ضر الجل�سات  "13-   بن���اء عل���ى الم���داولات، ب�صيغتها المدوَّ
العامة، �أعدَّ الم�ؤتمر الاتفاقية ب��شأن الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية و�إنفاذها، المرفقة بهذه 

الوثيقة الختامية، وفتح باب التوقيع عليها.

[...]

مة من اللجنة   �إ�ضاف���ة �إلى ذل���ك، اعتمد الم�ؤتمر القرار التالي، بناء على المقترح���ات المقدَّ -16"
المعنية بالتدابير الأخرى، والواردة في تقريره:

 )1( الن����ص الكام���ل للوثيق���ة الختامي���ة ال�ص���ادرة ع���ن م�ؤتم���ر الأمم المتح���دة ب�ش����أن التحكيم التج���اري الدولي

.http://www.uncitral.org :متاح في الموقع ال�شبكي )E/CONF.26/8Rev.1(



"�إنَّ الم�ؤتمر،

"�إذ يعتقد ب�أنه �إ�ضافة �إلى الاتفاقية ب��شأن الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية و�إنفاذها، 
المبَرمة الآن، التي من ��شأنها �أن ت�سهم في زيادة فعالية التحكيم في ت�سوية المنازعات التي يحكمها 

القانون الخا�ص، ينبغي اتخاذ تدابير �إ�ضافية في هذا الم�ضمار،

"وق���د نظر في الدرا�سة الا�ستق�صائية والتحليلية البارع���ة للتدابير التي يمكن اتخاذها من 
ها الأمين  �أجل تعزيز فعالية التحكيم في ت�سوية المنازعات التي يحكمها القانون الخا�ص، التي �أعدَّ

،)E/CONF.26/6 العام )الوثيقة

مة فيها ب��شأن ال�سبل الممكنة التي يت�سنَّى من خلالها  "وق���د خ�صَّ بالانتباه الاقتراحات المقدَّ
للمنظم���ات الحكومي���ة وغيرها المهتمة �أن تق���وم بم�ساهمات عملية بغية زي���ادة فعالية اللجوء �إلى 

التحكيم،

رة الأمين  "يعرب عن وجهات النظر التالي���ة بخ�صو�ص الم�سائل الرئي�سية التي تناولتها مذكِّ
العام:

 يرتئ���ي �أنَّ تو�سي���ع نطاق ن�ش���ر المعلومات ع���ن قوانين التحكي���م و�أ�ساليب ممار�سته  -1"
م في مجال التحكيم التجاري؛ ويعترف بما قامت به من قِبل  ومرافقه ي�سهم ماديا في م�سار التقدُّ
المنظمات المهتمة من عمل في هذا الميدان،)2( ويعرب عن الأمل ب�أن توا�صل تلك المنظمات �أن�شطتها 

في هذا ال�صدد، �إن لم تكن قد �أنجزتها بعدُ، مع الانتباه خ�صو�صا �إلى التن�سيق بين �أن�شطتها؛

 يع�ت�رف با�ستح�سان الت�شجيع عل���ى القيام، عند ال�ض���رورة، ب�إن�شاء مرافق تحكيم  -2"
جدي���دة وعلى تح�سين المرافق القائمة، وخ�صو�صا في بع�ض المناطق الجغرافية والفروع التجارية؛ 
ويعتق���د ب�أنه يمكن القيام بعم���ل مفيد في هذا الميدان من جانب المنظمات الحكومية وغيرها ذات 
ال�صل���ة، والت���ي قد تكون نا�شطة في مج���ال ��شؤون التحكيم، م���ع �إيلاء الاعتب���ار الواجب ل�ضرورة 
اجتن���اب الازدواجية في الجهود، والتركيز على التداب�ي�ر التي تعود ب�أكبر قدر من الفائدة العملية 

على المناطق وفروع التجارة المعنية؛

الة خا�صة   ي���درك قيمة الم�ساع���دة التقنية في ا�ستح���داث ت�شريعات وم�ؤ�س�س���ات فعَّ -3"
ة �إلى تقديم تلك الم�ساعدة،  بالتحكي���م؛ ويقترح �أن ت�سعى الحكومات وغيرها م���ن المنظمات المهتمَّ

�ضمن حدود الموارد المتاحة، �إلى الذين يلتم�سونها؛

 ي���درك �أنَّ تنظي���م �أفرقة درا�سة �أو حلق���ات درا�سية �أو �أفرقة عامل���ة على ال�صعيد  -4"
الإقليم���ي قد ي����ؤدي في الظروف المنا�سبة �إلى تقديم نتائج مثم���رة؛ ويعتقد ب�أنه ينبغي النظر بعين 
الاعتب���ار �إلى ا�ست�صواب قيام اللجان الإقليمية التابعة للأمم المتحدة وغيرها من الهيئات المعنية 
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ان اتخاذ �أيِّ �إجراء من  ى العناية، �إبَّ بعقد مثل تلك الاجتماعات، ولكنه يعتبر �أنَّ من المهم �أن تُتوخَّ
هذا النحو، في اجتناب الازدواجية و�ضمان الاقت�صاد في الجهود والموارد؛

 يرتئ���ي �أنَّ تحقي���ق قدر �أكبر م���ن التوحيد في القوانين الوطنية ب�ش����أن التحكيم من  -5"
ه  ��شأنه �أن ي�ؤدي �إلى زيادة فعالية التحكيم في ت�سوية المنازعات التي يحكمها القانون الخا�ص، وينوِّ
بالعم���ل ال���ذي قامت به من قب���لُ في هذا الميدان منظم���ات قائمة مختلفة،)3( ويق�ت�رح على �سبيل 
تكمل���ةِ جهود تلك الهيئ���ات توجيه الانتباه المنا�سب �إلى تحديد موا�ضي���ع �أ�سا�سية ملائمة من �أجل 
قوانين ت�شريعية نموذجية ب��شأن التحكيم، وغير ذلك من التدابير المنا�سبة من �أجل الت�شجيع على 

ا�ستحداث تلك الت�شريعات؛

"يعرب عن الرغبة في �أن تقوم الأمم المتحدة، من خلال �أجهزتها المنا�سبة، بما تراه ممكنا 
عملي���ا من الخط���وات من �أج���ل الت�شجيع على موا�صل���ة درا�س���ة التدابير اللازمة لزي���ادة فعالية 
التحكي���م في ت�سوية المنازعات التي يحكمها القان���ون الخا�ص، من خلال مرافق الهيئات الإقليمية 
والمنظم���ات غ�ي�ر الحكومي���ة القائمة، وكذلك من خلال ما ق���د يتم �إن�شا�ؤه م���ن م�ؤ�س�سات مماثلة 

�أخرى في الم�ستقبل؛

"يق�ت�رح �أن يك���ون القيام ب����أيٍّ من تلك الخطوات عل���ى نحو ي�ضمن التن�سي���ق ال�صحيح بين 
الجهود، واجتناب الازدواجية، والحر�ص الواجب على مراعاة اعتبارات الميزانية؛

"يطلب �إلى الأمين العام �أن يحيل هذا القرار �إلى الأجهزة المعنية في الأمم المتحدة."
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 اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها
)نيويورك، 20 �أيار/مايو-10 حزيران/يونيه 1958(

المادة الأولى
 تنطب���ق ه���ذه الاتفاقية على الاع�ت�راف بق���رارات التحكيم وتنفيذه���ا متى �صدرت  -1
ه���ذه الق���رارات في �أرا�ضي دولة خ�ل�اف الدولة التي يطل���ب الاعتراف بهذه الق���رارات وتنفيذها 
فيه���ا، ومتى كانت نا�شئ���ة عن خلافات بين �أ�شخا����ص طبيعيين �أو اعتباري�ي�ن. وتنطبق �أي�ضا على 
 قرارات التحكيم التي لا تعتبر قرارات محلية في الدولة التي يطلب فيها الاعتراف بهذه القرارات 

وتنفيذها.

مون  لا  يقت�ص���ر م�صطل���ح "ق���رارات التحكيم" على الق���رارات الت���ي ي�صدرها محكَّ -2
ن���ون لكل ق�ضية، ب���ل ي�شمل �أي�ضا القرارات التي ت�صدرها هيئات تحكيم دائمة تكون الأطراف  معيَّ

قد �أحالت الأمر �إليها.

 يجوز لأية دولة عند التوقيع على هذه الاتفاقية �أو الت�صديق عليها �أو الان�ضمام �إليها  -3
�أو عن���د الإخطار بمد نط���اق العمل بها وفقا لمادتها العا�شرة �أن تعلن، عل���ى �أ�سا�س المعاملة بالمثل، 
�أنها لن تطبق الاتفاقية �إلاَّ بالن�سبة للاعتراف بالقرارات ال�صادرة في �أرا�ضي دولة متعاقدة �أخرى 
ولتنفي���ذ هذه الق���رارات. ويجوز لها �أي�ضا �أن تعلن �أنها لن تطب���ق الاتفاقية �إلاَّ بالن�سبة للخلافات 
النا�شئ���ة عن علاق���ات قانونية، تعاقدية �أو غير تعاقدية، وتعت�ب�ر علاقات تجارية بموجب القانون 

الوطني للدولة التي ت�صدر هذا الإعلان.

المادة الثانية

 تع�ت�رف كل دول���ة متعاقدة ب����أيِّ اتفاق مكتوب يتعه���د فيه الطرفان ب����أن يحيلوا �إلى  -1
دة،  التحكيم جميع الخلافات �أو �أية خلافات ن��شأت �أو قد تن��شأ بينهما بالن�سبة لعلاقة قانونية محدَّ

تعاقدية �أو غير تعاقدية، تت�صل بمو�ضوع يمكن ت�سويته عن طريق التحكيم.

 ي�شم���ل م�صطلح "اتفاق مكت���وب" �أيَّ �شرط تحكيم يرد في عق���د �أو �أيَّ اتفاق تحكيم  -2
ع عليه من الطرفين �أو وارد في ر�سائل �أو برقيات متبادلة. موقَّ

 عل���ى المحكم���ة في �أي���ة دولة متعاق���دة، عندم���ا يُعر�ض عليها ن���زاع في م��سأل���ة �أبرم  -3
الطرفان ب��شأنها اتفاقاً بالمعنى الم�ستخدم في هذه المادة، �أن تحيل الطرفين �إلى التحكيم بناء على 

طلب �أيهما، ما لم يتبَّني لها �أنَّ هذا الاتفاق لاغ وباطل �أو غير منفذ �أو غير قابل للتنفيذ.
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المادة الثالثة
عل���ى كل دول���ة متعاقدة �أن تعترف بقرارات التحكيم كقرارات ملزمة و�أن تقوم بتنفيذها وفقا 
للقواع���د الإجرائية المتَّبع���ة في الإقليم الذي يحتج في���ه بالقرار، طبقا لل�ش���روط الواردة في المواد 
التالي���ة. ولا تفر����ض على الاع�ت�راف بقرارات التحكيم الت���ي تنطبق عليها ه���ذه الاتفاقية �أو على 
تنفيذه���ا �ش���روط �أكثر ت�ش���ددا بكثير �أو ر�س���وم �أو �أعباء �أعلى، بكثير مم���ا يفر�ض على الاعتراف 

بقرارات التحكيم المحلية �أو على تنفيذها.

المادة الرابعة
 للح�ص���ول على الاعتراف والتنفيذ المذكورين في المادة ال�سابقة، يقوم الطرف الذي  -1

يطلب الاعتراف والتنفيذ، وقت تقديم الطلب، بتقديم ما يلي:

قاً عليه ح�س���ب الأ�صول المتَّبعة �أو ن�سخ���ة منه معتمدة ح�سب   الق���رار الأ�صل���ي م�صدَّ )�أ(
الأ�صول؛

  الاتفاق الأ�صلي الم�شار �إليه في المادة الثانية �أو �صورة منه معتمدة ح�سب الأ�صول. )ب(

 مت���ى كان الحكم المذك���ور �أو الاتفاق المذكور بلغة خلاف اللغ���ة الر�سمية للبلد الذي  -2
م ترجمة  يحت���ج في���ه بالقرار، وجب على الطرف ال���ذي يطلب الاعتراف بالقرار وتنفي���ذه �أن يقدِّ
لهاتين الوثيقتين بهذه اللغة. ويجب �أن تكون الترجمة معتمدة من موظف ر�سمي �أو مترجم محلف 

�أو ممثل دبلوما�سي �أو قن�صلي.

المادة الخام�سة

لا  يجوز رف�ض الاعتراف بالقرار وتنفيذه، بناء على طلب الطرف المحتج �ضده بهذا  -1
م ذلك الطرف �إلى ال�سلطة المخت�صة التي يطل���ب �إليها الاعتراف والتنفيذ ما  الق���رار، �إلاَّ �إذا ق���دَّ

يثبت:

 �أنَّ ط���رفي الاتف���اق الم�ش���ار �إليه في الم���ادة الثانية كان���ا، بمقت�ضى القان���ون المنطبق  )�أ(
عليهم���ا، في حالة من حالات انعدام الأهلية، �أو كان الاتفاق المذكور غير �صحيح بمقت�ضى القانون 
ال���ذي �أخ�ض���ع له الطرفان الاتف���اق �أو �إذا لم يكن هناك ما ي�شير �إلى ذل���ك، بمقت�ضى قانون البلد 

الذي �صدر فيه القرار؛ �أو

م    �أنَّ الط���رف الذي يُحتج �ضده بالقرار لم يخطر على الوجه ال�صحيح بتعيين المحكَّ )ب(
�أو ب�إجراءات التحكيم �أو كان لأيِّ �سبب �آخر غير قادر على عر�ض ق�ضيته؛ �أو
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   �أنَّ الق���رار يتن���اول خلافا لم تتوقعه �أو لم تت�ضمنه �ش���روط الإحالة �إلى التحكيم، �أو  )ج(
�أن���ه يت�ضم���ن قرارات ب��شأن م�سائل تتجاوز نطاق الإحالة �إلى التحكيم، على �أن يراعى في الحالات 
التي يمكن فيها ف�صل القرارات المتعلقة بالم�سائل التي تخ�ضع للتحكيم عن الم�سائل التي لا تخ�ضع 
ل���ه �أنه يجوز الاعتراف بجزء الق���رار الذي يت�ضمن قرارات تتعلق بم�سائل تخ�ضع للتحكيم وتنفيذ 

هذا الجزء؛ �أو

    �أنَّ ت�شكيل هيئة التحكيم �أو �أنَّ �إجراءات التحكيم لم تكن وفقا لاتفاق الطرفين �أو لم  )د(
تكن، في حالة عدم وجود مثل هذا الاتفاق، وفقا لقانون البلد الذي جرى فيه التحكيم؛ �أو

  �أنَّ القرار لم ي�صبح بعد ملزما للطرفين �أو �أنه نق�ض �أو �أوقف تنفيذه من قبل �سلطة  )ه‍(
مخت�صة في البلد الذي �صدر فيه �أو بموجب قانون هذا البلد.

 يج���وز كذل���ك رف����ض الاعتراف بق���رار التحكي���م ورف�ض تنفي���ذه �إذا تب�ي�ن لل�سلطة  -2
المخت�صة في البلد الذي يطلب فيه الاعتراف بالقرار وتنفيذه:

 �أنه لا يمكن ت�سوية مو�ضوع النـزاع بالتحكيم طبقا لقانون ذلك البلد؛ �أو )�أ(

  �أنَّ الاعتراف بالقرار �أو تنفيذه يتعار�ض مع ال�سيا�سة العامة لذلك البلد. )ب(

المادة ال�ساد�سة
م طلب بنق����ض القرار �أو وقف تنفي���ذه �إلى ال�سلطة المخت�صة الم�ش���ار �إليها في المادة  �إذا قُ���دِّ
الخام�س���ة )1( )ه‍(، ج���از لل�سلطة التي يحتج �أمامها بالقرار، مت���ى ر�أت ذلك منا�سبا، �أن ت�ؤجل 
اتخ���اذ قراراها ب��شأن تنفيذ القرار، وجاز له���ا �أي�ضا، بناء على طلب الطرف الذي يطالب بتنفيذ 

القرار، �أن ت�أمر الطرف الآخر بتقديم ال�ضمان المنا�سب.

المادة ال�سابعة
���ر �أح���كام ه���ذه الاتفاقي���ة عل���ى �صح���ة م���ا تعق���ده الأط���راف المتعاق���دة من  لا  ت�ؤثِّ -1
اتفاق���ات متع���ددة الأطراف �أو اتفاق���ات ثنائية تتعلق بالاعتراف بق���رارات التحكيم وتنفيذها ولا 
���ا م���ن الأطراف المهتمة م���ن �أيِّ حق يك���ون له في الا�ستف���ادة من �أيِّ ق���رار تحكيمي على  تح���رم �أيًّ
 نح���و و�إلى الح���د اللذي���ن ي�سمح بهم���ا قانون �أو معاه���دات البلد ال���ذي ي�سعى في���ه �إلى الاحتجاج 

بهذا القرار.
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 ينته���ي العمل ببروتوك���ول جنيف المتعلق بال�شروط التحكيمي���ة لعام 1923 وباتفاقية  -2
جني���ف المتعلقة بتنفيذ قرارات التحكي���م الأجنبية لعام 1927 فيما بين الدول المتعاقدة بمجرد �أن 

ت�صبح هذه الدول ملتزمة بهذه الاتفاقية وبقدر التزامها بها.

المادة الثامنة
 يُفتَ���ح حتى 31 كان���ون الأول/دي�سمبر 1958 باب التوقيع على ه���ذه الاتفاقية با�سم  -1
�أيِّ ع�ض���و في الأمم المتح���دة وكذلك با�س���م �أية دولة �أخرى تكون �أو ت�صب���ح م�ستقبلا ع�ضوا في �أية 
�ص���ة تابعة للأمم المتح���دة، �أو تكون �أو ت�صبح م�ستقبلا طرف���ا في النظام الأ�سا�سي  وكال���ة متخ�صِّ
ه���ت �إليها دع���وة م���ن الجمعية العام���ة للأمم   لمحكم���ة الع���دل الدولي���ة، �أو �أي���ة دول���ة �أخ���رى وجِّ

المتحدة.

 يت���م الت�صديق على هذه الاتفاقي���ة ويودع �صك الت�صديق ل���دى الأمين العام للأمم  -2
المتحدة.

المادة التا�سعة

 يك���ون باب الان�ضمام �إلى ه���ذه الاتفاقية مفتوحاً �أمام جميع ال���دول الم�شار �إليها في  -1
المادة الثامنة.

 يتحقق الان�ضمام ب�إيداع �صك ان�ضمام لدى الأمين العام للأمم المتحدة. -2

المادة العا�شرة

 يجوز لكل دولة، لدى التوقيع �أو الت�صديق �أو الان�ضمام، �أن تعلن �أنَّ نطاق تطبيق هذه  -1
ا من الأقالي���م التي تكون هذه الدولة م��سؤولة عن علاقاتها الدولية.  الاتفاقي���ة �سي�شمل جميع �أو �أيًّ

وي�صبح هذا الإعلان �ساريا عندما يبد�أ �سريان الاتفاقية بالن�سبة للدولة المعنية.

ه   يك���ون مدُّ نط���اق تطبيق الاتفاقية على هذا النح���و في �أيِّ موعد لاحق ب�إخطار موجَّ -2
�إلى الأم�ي�ن العام للأمم المتحدة، وي�سري ه���ذا المدُّ اعتباراً من اليوم الت�سعين التالي ليوم ا�ستلام 
الأم�ي�ن الع���ام للأمم المتحدة لهذا الإخطار �أو اعتبارا من تاري���خ �سريان الاتفاقية بالن�سبة للدولة 

المعنية �أيهما يقع بعد الآخر.

 بالن�سب���ة للأقالي���م الت���ي لا يمدُّ �إليه���ا نطاق تطبيق ه���ذه الاتفاقية عن���د التوقيع �أو  -3
الت�صديق �أو الان�ضمام، يتعين على كل دولة من الدول المعنية �أن تنظر في �إمكانية اتخاذ الخطوات 
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اللازمة لمد نطاق تطبيق هذه الاتفاقية لي�شمل هذه الأقاليم ب�شرط موافقة حكومات هذه الأقاليم 
متى كان ذلك �ضروريا لأ�سباب د�ستورية.

المادة الحادية ع�شرة

تنطبق الأحكام التالية بالن�سبة لأية دولة اتحادية �أو غير موحدة:
 بالن�سب���ة لم���واد ه���ذه الاتفاقية الت���ي تدخل في نط���اق الولاي���ة الت�شريعي���ة لل�سلطة  )�أ(
الاتحادية تكون التزامات الحكومة الاتحادية، �إلى هذا الحد، هي نف�س التزامات الدول المتعاقدة 

التي لي�ست دولا اتحادية؛

  بالن�سب���ة لم���واد ه���ذه الاتفاقي���ة الت���ي تدخ���ل في نط���اق الولاي���ة الت�شريعي���ة للدول  )ب(
�أو الأقالي���م الت���ي ت�أل���ف منه���ا الاتحاد والت���ي لي�ست ملزم���ة طبقا للنظ���ام الد�ست���وري للاتحاد، 
باتخ���اذ �إج���راء ت�شريعي، يتع�يَّ�َّنن  على الحكومة الاتحادي���ة �أن تقوم في �أقرب وق���ت ممكن بعر�ض 
 ه���ذه الم���واد، م���ع التو�صية الملائمة، عل���ى ال�سلط���ات المخت�صة في ال���دول �أو الأقاليم الت���ي يت�ألف

منها الاتحاد؛

   تق���وم كل دول���ة اتحادي���ة ط���رف في ه���ذه الاتفاقي���ة، بن���اء عل���ى طل���ب م���ن �أي���ة  )ج(
دول���ة متعاق���دة �أخ���رى تت���م �إحالت���ه ع���ن طري���ق الأمين الع���ام ل�ل��أمم المتح���دة، بتق���ديم �إفادة 
ن���ة ل���ه بالن�سب���ة لأيِّ حك���م مع�يَّ�َّنن  في هذه  ع���ن القان���ون والممار�س���ة في الاتح���اد والوح���دات المكوِّ
 الاتفاقي���ة تب�ِّن�يِّ م���دى تطبي���ق ذل���ك الحك���م ع���ن طري���ق الإج���راءات الت�شريعي���ة �أو غيرها من 

الإجراءات.

المادة الثانية ع�شرة
 يب���د�أ �سري���ان ه���ذه الاتفاقية في اليوم الت�سع�ي�ن التالي لتاريخ �إي���داع ثالث �صك من  -1

�صكوك الت�صديق �أو الان�ضمام.

 يبد�أ �سريان هذه الاتفاقية بالن�سبة لكل دولة ت�صدق عليها �أو تن�ضم �إليها بعد �إيداع  -2
ثال���ث �صك من �صكوك الت�صدي���ق �أو الان�ضمام في اليوم الت�سعين الت���الي لإيداع هذه الدولة �صك 

ت�صديقها �أو ان�ضمامها.

المادة الثالثة ع�شرة
 يج���وز لأية دولة متعاق���دة �أن تعلن عزمها على الان�سحاب من هذه الاتفاقية ب�إخطار  -1
ه �إلى الأمين العام للأمم المتحدة. ويبد�أ �سريان الان�سحاب بعد �سنة واحدة من تاريخ  مكتوب يوجَّ

ا�ستلام الأمين العام للإخطار.
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م���ت �إخط���اراً بمقت�ض���ى الم���ادة العا�شرة   يج���وز لأي���ة دول���ة �أ�ص���درت �إعلان���اً �أو قدَّ -2
�أن تعل���ن في �أيِّ وق���ت بع���د ذل���ك ب�إخط���ار يوج���ه �إلى الأم�ي�ن الع���ام ل�ل��أمم المتح���دة، �أنَّ تطبيق 
 ه���ذه الاتفاقي���ة عل���ى الإقليم المعن���ي �سيتوقف بعد �سن���ة واحدة م���ن تاريخ ا�ست�ل�ام الأمين العام 

للإخطار.

 ي�ستمر العمل بهذه الاتفاقية بالن�سبة لقرارات التحكيم التي بد�أت �إجراءات المطالبة  -3
بالاعتراف بها �أو بتنفيذها قبل بدء �سريان الان�سحاب.

المادة الرابعة ع�شرة
لا يحق لأية دولة متعاقدة �أن ت�ستخدم هذه الاتفاقية في مواجهة �أية دول متعاقدة �أخرى �إلاَّ 

بقدر التزامها هي بتطبيق الاتفاقية.

المادة الخام�سة ع�شرة
يقوم الأمين العام للأمم المتحدة ب�إخطار الدول الم�شار �إليها في المادة الثامنة بما يلي:

 حالات التوقيع والت�صديق وفقا للمادة الثامنة؛ )�أ(

  حالات الان�ضمام وفقا للمادة التا�سعة؛ )ب(

   حالات الإعلان والإخطار بمقت�ضى المواد الأولى والعا�شرة والحادية ع�شرة؛ )ج(

    تاريخ بدء �سريان هذه الاتفاقية وفقا للمادة الثانية ع�شرة؛ )د(

   حالات الان�سحاب والإخطار وفقا للمادة الثالثة ع�شرة. )ه‍(

المادة ال�ساد�سة ع�شرة
 تودَع ه���ذه الاتفاقية التي تت�س���اوى في الحجية ن�صو�صه���ا الإ�سبانية والإنكليزية  -1 	

والرو�سية وال�صينية والفرن�سية �ضمن محفوظات الأمم المتحدة.

 يقوم الأمين العام ل�ل��أمم المتحدة ب�إر�سال ن�سخة معتمدة من هذه الاتفاقية �إلى  -2 	
الدول الم�شار �إليها في المادة الثامنة.
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الجزء الثاني

 التو�صية المتعلقة بتف�سير الفقرة 2 من المادة الثانية 
 والفقرة 1 من المادة ال�سابعة من اتفاقية الاعتراف 

بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها

 القرار 33/61 الذي اتخذته الجمعية العامة
في 4 كانون الأول/دي�سمبر 2006

�إنَّ الجمعية العامة،

�إذ ت�سلم بقيمة التحكيم كو�سيلة لت�سوية النـزاعات التي تن�شب في �سياق العلاقات التجارية 
الدولية،

و�إذ ت�ش�ي�ر �إلى قراره���ا 72/40 الم����ؤرخ 11 كان���ون الأول/دي�سم�ب�ر 1985 المتعل���ق بالقانون 
النموذجي للتحكيم التجاري الدولي)1(،

و�إذ ت�سل���م ب�ض���رورة �أن تك���ون �أح���كام القان���ون النموذجي المتعلق���ة ب�شكل اتف���اق التحكيم 
والتدابير الم�ؤقتة متوافقة مع الممار�سات الحالية في التجارة الدولية ومع و�سائل التعاقد الحديثة،

حة من القانون النموذجي المتعلقة ب�شكل اتفاق التحكيم والتدابير  و�إذ تعتق���د �أنَّ المواد المنقَّ
ز �إلى حد بعيد �إعمال القانون النموذجي، الم�ؤقتة التي تعك�س هذه الممار�سات الحالية �ستعزِّ

حة من القانون النموذج���ي المتعلقة ب�شكل اتفاق التحكيم  و�إذ تلاح���ظ �أنَّ �إع���داد المواد المنقَّ
والتداب�ي�ر الم�ؤقتة كان مو�ض���وع مداولات وم�شاورات م�ستفي�ضة مع الحكوم���ات والأو�ساط المهتمة، 
و�أنه �سي�سهم �إلى حد بعيد في �إر�ساء �إطار قانوني متنا�سق يتيح ت�سوية النـزاعات التجارية الدولية 

ب�إن�صاف وكفاءة،
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و�إذ تعتق���د �أنَّ الوق���ت قد �أ�صبح منا�سبا تماما، في �سياق تحديث م���واد القانون النموذجي، 
للتروي���ج لتف�سير وتطبي���ق موحدين لاتفاقي���ة الاعتراف بق���رارات التحكيم الأجنبي���ة وتنفيذها، 

المبرمة في نيويورك في 10 حزيران/يونيه 1958)2(،

 تع���رب عن تقديرها للجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي لقيامها ب�صياغة  - 1
حة م���ن قانونها النموذجي للتحكيم التجاري ال���دولي التي تتعلق ب�شكل اتفاق  واعتم���اد المواد المنقَّ
التحكي���م والتدابير الم�ؤقتة، والتي يرد ن�صها في المرف���ق الأول لتقرير لجنة الأمم المتحدة للقانون 
التج���اري الدولي عن �أعمال دورته���ا التا�سعة والثلاثين)3(، وتو�صي جميع ال���دول ب�أن تنظر ب�شكل 
ح للتحكيم  ح���ة من القانون النموذج���ي �أو القانون النموذج���ي المنقَّ �إيجاب���ي في تطبي���ق المواد المنقَّ
التجاري الدولي الذي و�ضعته لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي، عندما ت�سن قوانينها 
�أو تنقحه���ا، نظرا �إلى ا�ست�صواب توحيد قانون �إج���راءات التحكيم ومراعاة الاحتياجات الخا�صة 

في مجال ممار�سة التحكيم التجاري الدولي؛

 تع���رب ع���ن تقديرها �أي�ضا للجن���ة الأمم المتحدة للقانون التج���اري الدولي لقيامها  - 2
ب�صياغة واعتماد التو�صية المتعلقة بتف�سير الفقرة 2 من المادة الثانية والفقرة 1 من المادة ال�سابعة 
من اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها، المبرمة في نيويورك في 10 حزيران/

يوني���ه 1958)2(، والتي ي���رد ن�صها في المرفق الثاني لتقرير لجن���ة الأمم المتحدة للقانون التجاري 
الدولي عن �أعمال دورتها التا�سعة والثلاثين)3(؛

 تطل���ب �إلى الأم�ي�ن العام �أن يب���ذل كل جهد ممكن من �أجل كفال���ة التعريف بالمواد  - 3
المنقحة من القانون النموذجي والتو�صية و�إتاحتها على نطاق وا�سع.

الجل�سة العامة 64
4 كانون الأول/دي�سمبر 2006
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تو�صية ب�ش�أن تف�سير الفقرة )2( من المادة الثانية والفقرة )1( من 
المادة ال�سابعة من اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية 

وتنفيذها، المبرمة في نيويورك، في 10 حزيران/يونيه 1958، اعتمدتها 
لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي في 7 تموز/يوليه 2006 

�أثناء دورتها التا�سعة والثلاثين

�إنَّ لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي،

خ 17 كانون الأول/دي�سمبر 1966،  �إذ ت�ستذكر ق���رار الجمعية العامة 2205 )د-21( الم����ؤرَّ
ال���ذي �أُن�شئت به لجن���ة الأمم المتحدة للقانون التج���اري الدولي بهدف تعزي���ز التن�سيق والتوحيد 
التدريجيين لقانون التجارة الدولية بو�سائل منها ترويج ال�سبل والو�سائل الكفيلة بتحقيق الات�ساق 

في تف�سير وتطبيق الاتفاقيات الدولية والقوانين الموحدة في ميدان قانون التجارة الدولية،

و�إذ ت���درك �أنَّ اللجنة ت�ضمُّ ممثلين عن مختلف النظم القانونية والاجتماعية والاقت�صادية 
في العالم، �إلى جانب مختلف م�ستويات التنمية،

اً الولاية الم�سندة �إلى اللجنة  و�إذ ت�ستذكر قرارات الجمعية العامة المتعاقبة التي �أكدت مجددَّ
ب�صفته���ا الهيئة القانونية الأ�سا�سي���ة، داخل منظومة الأمم المتحدة، في مي���دان القانون التجاري 

الدولي، التي تتولى تن�سيق الأن�شطة القانونية في هذا الميدان،

واقتناعا منها ب�أنَّ الاعتم���اد الوا�سع النطاق لاتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية 
ا في تعزيز �سيادة  وتنفيذها، المبرمة في نيويورك، في 10 حزيران/يونيه 1958،)4( كان �إنجازاً هامًّ

القانون، و لا�سيما في ميدان التجارة الدولية،

و�إذ ت�ستذك���ر �أنَّ م�ؤتمر المفو�ضين ال���ذي �أعد الاتفاقية وفتح باب التوقيع عليها اعتمد قراراً 
ين����ص، في جمل���ة �أمور، عل���ى �أنَّ الم�ؤتمر "يرى �أنَّ من ��شأن زيادة توحي���د القوانين الوطنية المتعلقة 

بالتحكيم �أن تعزز ما للتحكيم من فعالية في ت�سوية منازعات القانون الخا�ص"،

و�إذ ت�ض���ع في اعتبارها التف�سيرات المختلفة لا�شتراطات ال�ش���كل التي تن�ص عليها الاتفاقية 
والناجمة جزئيا عن الاختلافات في التعبير بين ن�صو�ص الاتفاقية الخم�سة المت�ساوية في الحجية،

و�إذ ت�أخ���ذ في اعتباره���ا الفق���رة )1( م���ن المادة ال�سابع���ة من الاتفاقية، الت���ي كان من بين 
�أغرا�ضه���ا التمك�ي�ن من �إنفاذ قرارات التحكيم الأجنبي���ة �إلى �أق�صى مدى ممكن، وخ�صو�صا من 
خ�ل�ال الاعتراف بح���ق �أيِّ طرف ذي م�صلح���ة في �أن ي�ستفيد من قانون �أو معاه���دات البلد الذي 
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ر  ر في���ه ذلك القانون �أو توفِّ يُلتم����س فيه الاعتماد عل���ى قرار التحكيم، بما في ذلك البلد الذي يوفِّ
فيه تلك المعاهدات نظاماً �أكثر م�ؤاتاة من الاتفاقية،

و�إذ ت�أخذ بعين الاعتبار ا�ستخدام التجارة الإلكترونية على نطاق وا�سع،

و�إذ ت�أخ���ذ في اعتباره���ا ال�صك���وك القانونية الدولي���ة، مثل قانون الأون�سي�ت�رال النموذجي 
ح���ة لاحقا، خا�صةً فيما يتعلق بالمادة 7،)6(  للتحكي���م التجاري الدولي ل�سنة 1985)5( ب�صيغته المنقَّ
وقان���ون الأون�سيترال النموذجي ب�ش����أن التجارة الإلكتروني���ة،)7( وقانون الأون�سي�ت�رال النموذجي 
ب�ش����أن التوقيعات الإلكتروني���ة،)8( واتفاقية الأمم المتحدة ب��شأن ا�ستخ���دام الخطابات الإلكترونية 

في العقود الدولية،)9(

و�إذ ت�أخذ في اعتبارها �أي�ضا �سنَّ ت�شريعات داخلية، وكذلك �سوابق ق�ضائية، �أكثر م�ؤاتاة من 
الاتفاقي���ة فيم���ا يتعلق با�شتراط ال�شكل الذي يحكم اتفاقات التحكي���م و�إجراءات التحكيم و�إنفاذ 

قرارات التحكيم،

و�إذ ت���رى �أنه ينبغي، لدى تف�سير الاتفاقية، مراعاة الحاجة �إلى ت�شجيع الاعتراف بقرارات 
التحكيم و�إنفاذها،

 تو�ص���ي ب����أن تطبَّق الفق���رة )2( من المادة الثاني���ة من اتفاقية الاع�ت�راف بقرارات  -1
التحكي���م الأجنبي���ة وتنفيذها، التي �أُبرمت في نيوي���ورك، في 10 حزيران/يونيه 1958، مع �إدراك 

�أنَّ الحالات المذكورة فيها لي�ست ح�صرية،

 تو�صي �أي�ضاً ب�أن تطبَّق الفقرة )1( من المادة ال�سابعة من اتفاقية الاعتراف بقرارات  -2
التحكي���م الأجنبية وتنفيذها، التي �أبُرمت في نيويورك، في 10 حزيران/يونيه 1958، كيما يت�سنى 
لأيِّ ط���رف ذي م�صلح���ة �أن ي�ستفي���د مما قد يتمتع ب���ه، بمقت�ضى قانون �أو معاه���دات البلد الذي 

يُلتم�س فيه الاعتماد على اتفاق التحكيم، من حقوق في التما�س الاعتراف ب�صحة ذلك الاتفاق.
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